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2 6 0 .

Cesarski patent 3 1 . Julija 1 8 5 2 ,

s postavo zu reservo.

( J e  v občnim derž. zakoniku in vladnim lis tu , X LV II. delu, st. 153, izdanim in razposlanim  v cdino-nemškim
kak o r tudi slovensko-nem škim  jeziku  8. A vgusta 1852.)

MI Frane Jožef Pervi, po božji milosti
cesar Avstrijanski; kralj Ogerski in Ceski, kralj Lom
bardski in Beneški, Dalmatinski, Hervaški, Slavonski, Gališki, Vladimir- 
ski in Ilirski, kralj Jeruzalemski i. t. d., nadvojvoda Avstrijanski, velki 
vojvoda Toskanski in Krakovski, vojvoda Lotarinski, Solnograški, Šta
jerski , Koroški, Krajnski in Bukovniški; velki knez Krdeljski; mejni 
grof Moravski; vojvoda Gornje- >n D olnje-Siležki, Modenski, Parine- 
zanski, Piačenski in Kvastalski, Osvecimski in Zatorski, Tešinski, Fri- 
ulsk i, Dobrovaški in Zaderski; pokneženi grof Habsburški, Tirolski, 
Kiburški, Goriški in Gradiškanski, knez Tridentinski in Briksanski; mej
ni grof Gornje- in D olnje-L užiški in Istrijanski; grof Ilohenembski, 
Feldkirchski, Bregenski, Sonnenberški i. t. d. gospod mesta Teržaške- 
ga, Kotora in Slovenske meje; velki vojvoda vojvodine Serbske i. t. d. 
i. t. d.

P om islivši, da naprava deželne brambe, ki le v enem delu N ašega  cesarstva 
obstoji, ne zadosti dolžnosti brambe, po kteri bi prebivavci vsili kronovin enako za
vezani bili, in ker smo si namenili opraviti, da bomo N ašo  armado, brez da bi 
deržavni zaklad pre veliko terpel, v  primerleju vojske, ali če bi izredni prigodki 
nastopili, hitro in s takimi ljudmi do vojskinega stana dopolniti zainogli, kteri so v 
orožju že izurjeni, —  smo po zaslišanju Naših ministrov in N ašega  deržavnega  
svetovavstva za  dobro spoznali zakvazati kar s le d i:

P e r v i č .  Pri N aši armadi se vpelje reserva (podpomočna če ta j), ki bo vre-  
djena po priloženi postavi, in bo obsegala vse kronovine razun vojaške pokrajine.

D r u g i č .  Naprava deželne brambe, kjer obstoji, popolnama neha, in vse njo 
zadevajoče postave in zakvazi ob moč pridejo od dobe, v kteri se bo reserva 
vpeljala.

Mojemu ministru vojaštva je izročeno, dogovorno z Mojim ministrom notranjih 
opravil te zakvaze izpeljati, in za to potrebne navode izdati.



260.

Kaiserliches P a ten t vom 31 . Ju li 1 8 5 2 ,

das Mteserve-Statut enthaltend.

(E n tha lten  im  allgemeinen R eich s-G ese tz- und Regierungs-B latte X L V U . S tü ck , N r. 153 . Ausgegeben sow ohl in der 
deutschen A l le in - ,  als auch in  der slocen isch -d eu tsch en  Axtsgabe am S .  August 1 8 5 2 ,)

Wir Franz •JosenBi der Fr sie, von Gotten
Gnaden Kaiser von Oesterreich; König von Hungarn und 
Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von Dalmatien, Croatien, 
Slavonien, Galizien, Lodom erien und Illirien, König von Jerusalem etc .;  
E rzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und K rakau ; 
H erzog von L oth ringen , von Salzburg, S te ie r , K ä rn ten , K ra in  und  
der B ukow ina; G rossfürst von Siebenbürgen; Markgraf' von M ähren; 
H erzog von O ber- und N ieder -  Schlesien , von M odena, Parm a, P ia 
cenza und G uastalla, von Auschwitz und Z a tor, von Teschen, Eriaul, 
Ragusa und Z a ra ;  gefürsteter G ra f von Habsburg, von T iro l, von  
K ybu rg , G örz und G radiška; F ürst von T rien t und B r ix e n ; M ark
g ra f  von Ober- und N ieder-L au sitz  und in Istrien ; G ra f von Hohen- 
embs, F eldk irch , B regen z, Sonnenberg etc .; H err von T ries t, von  
Galtaro und au f der windischen M ark; Grosswoiwod der W oiw od
schaft Serbien etc. etc.

ln  der E rw ägung, dass das nur in einem Thcite Unseres Reiches beste
hende L andw ehr-Institu t den Anforderungen einer gfeichmässig, die Bevölkerung  
aller K ronländer umfassenden Leistung der W ehrpflicht nicht entspricht, und in 
der Absicht, Unser H eer mit Schonung der S taa ts-F inan zen  im Falle eines 
K rieges oder bei dem E in tritte  ausserordentlicher Ereignisse schnell und m it be
reits waffengeüblen Leuten au f den K riegsstand ergänzen zu  können, — haben 
W ir , nach Einvcrnehmum j Unserer M inister und nach Anhörung Unseres R eichs- 
ra th e s , anzuordnen befunden, wie folgt:

E r s t e n s .  B e i Unserem H eere w ird  eine nach dem beiliegenden Statute  
eingerichtete, alle K ronländer m it Ausnahme der M ilitärgränze, umfassende R e 

serve eingeführt.
Z  w e i l e n  s. D as L a n d w eh r-In stitu t, wo es besteht, tr itt mit allen darauf  

bezüglichen Gesetzen und Anordnungen von dem Zeitpuncte der Einführung der 
R eserve a n , vollständig ausser W irksam keit.

Mein M inister des K rieges ist im  Einvernehmen m it M einem M inister des 
Innern m it der Vollziehung dieser Anordnungen und dem E rlasse der dazu  er
forderlichen Instructionen beauftragt.



Storjeno v Našem  dvornem stanišu v Schaesburgu, dne eden in tridesetega 
Julija v letu tisuč osem sto dve in petdesetem, N ašega  vladanja v četertem.

Franc Jožef s. r.

( I j * 8 . )

G r .  B u o l  s. r. I S a e l i  s. r. C s o r i c l i  s. r.

P o najvišjem zavkazu:
R ansonnet s. r.

Postava za reservo.

§• i .
V sak  vojak, ki je v zavezanem stanu ljudi c. k. armade in deržavljan avsti- 

janske samovlade, naj bo pri kteri versti orožja, četi ali ktere branše koli, ima po
tem, ko osem l e t , ali zna biti po postavi njemu v kazen naložen daljši čas službe 
doverši, še dve leti v reservi služiti.

To dolžnost ima torej posebno tudi deželna žandarmerija, četa vojaške policij
ske straže, četa mornarjev in rokodelcev na ladjah.

V  vojaški pokrajini nepremenjena ostane v osnovnem zakonu 7. Maja 1 8 5 0  
odločena službna dolžnost.

§• 2 .

Dolžnost zastran reserve je ta ,  da morajo resevvini ljudje, ki so v navadnih 
časnih razmerah izpušen! na svoj dom, ako je vojska, ali če izredni prigodki na
stopijo, dokler te razmere terpe, kadar se pokličejo, v djanjsko službo priti.

§• 3.

Kolikor let je kdo v djanjski službi čez dolžin služb»! čas prostovoljno in brez 
kacega obravnovanja prebil, toliko se  mu jih za reservino dolžnost vrajta.

§ .  4 .

Dosluženi vojaki, ki so bili kot prostovoljci v novič v službo vzeti, nimajo po
tem, ko so na novo začeti slušbni čas doveršili, več dolžnosti, v reservi služiti.

Tudi taisti, kteri so do dneva razglašenja te postave iz civilnega stanu v v o -  
jašino vstopili proti temu, da se jim prednosti prostovoljcov dajo, niso dolžni v re
servi služiti.

Taisti pa, kteri so vstopili po r a z g la š e n ju  te postave, ali tako, da so prednosti 
prostovoljcov dobili, ali brez tega, imajo dolžnost, po deveršenem službnem času v 
reservi služiti.

* )  D crž. zak . le ta  1850, LX X V II. del. š t. 243.



Gegeben in Unserem H oflayer zu  Schässburg , am Einunddreissigsten J u li 
im achtzchnhundert zw e i und fünfzigsten , Unserer Reiche im vierten Jahre.

JFrans Ĵoseph m.
E i .  S .

f * r .  M iu o l m. p. M a c h  m. p. C s o r i c h  m. p.

A u f Allerhöchste Anordnung:
Mtansonnet m. p.

R e s e r v e  - S t a t u t .
§  *•

Jeder dem obligaten M annschaftsstande der k. k. A rm ee und dem S ta a ts-  
vcrbande der österreichischen M onarchie anyehöriyc Soldat ohne Unterschied der 
W affengattung und der Benennung der Truppe oder B ranche, hat nach Voll

streckung der achtjährigen oder der ihm etwa in Folge des Gesetzes strafiveise 
auferlegten längeren Dienstzeit noch eine zw eijährige Reserveverpflichtuny zu  
erfüllen.

Diese Verpflichtung erstreckt sich daher insbesondere auch au f die L undes- 
G ensdarm erie, das M ilitär-P olizeiw achcorps, das M atrosencorps und die Schiffs
handwerker.

Rücksichtlich der M ilitärgränze bleibt die in dem Grundgesetze vom 7. M ai 
i  8 5 0  * )  bestimmte W ehrpflicht unverändert.

' '  F .  2 .
Diese Reserveverpflichtuny besteht d a r in , dass die unter gewöhnlichen Z eit

verhältnissen in ihre H eim at entlassene Reservem annschaft verbunden is t, im  
Falle eines Krieges oder beim E in tritte  ausserordentlicher Ereignisse a u f die 
D auer dieser Verhältnisse über erfolgte Einberufung zu r  activen Dienstleistung 
einzurücken.

F. s.
D ie in der activen Dienstleistung über die obyelegenc D ienstzeit freiw illig  

und stillschweigend zuyebrachten Jahre werden bei der Reserveverpflichtuny zu  
Gute gerechnet.

F . 4.
D  ie als Freiw illige reenyayirten ausgedienten Soldaten unterliegen nach 

Vollstreckung der neuerdings übernommenen D ienstzeit der Reserveverpflichtuny  
nicht mehr.

Eben so wenig unterliegen diejenigen, welche bis zum  Tage der K undm a
chung dieses Gesetzes aus dem Civilstande, gegen die Bene fe ien  eines F reiw il
ligen einyetrelen s in d , der Reserveverpflichtuny.

Dagegen trifft diejenigen, welche nach der Kundmachung dieses Gesetzes 
entweder gegen die Reneficien eines Freiw illigen , oder ohne dieselben eingetreten 

sind , nach Vollstreckung ihrer D ienstzeit die Reserveverpflichtuny.

*) im ReichsgeseMMte vom Jahre 1850, LXXVIl. Stück, JVr. 343.



8- 5 .

T aisti ,  kteri so do dneva razglašenja te postave oprostivno takso plačali, in 
taisti, ki jo bodo prihodnič plačali, veservini dolžnosti niso podverženi.

§- 6
Potem ko je  reservini vojak reservino dolžnost opravil ali v reservi ali v  

djanjski službi, nima nobene dolžnosti več, v orožju služiti.

8- r.
V  Tirolu in Forarlbergu nepremenjene ostanejo posebne odločbe zastran de

želne brambe in zastran strelišne naprave.

8  8 .

Po pravilu se bo vsak v reservo taiste vojaške čete djal, v kteri je čas svoje 
službe doveršil.

8- 9
V sacega  vojaka je treba praviloma konec Decembra taistega leta, v kterein je  

svojo službo dostal, v reservo vverstiti, brez da bi se posebnega zakvaza čakalo.

8  i o .  .
Vojaški minister ima dogovorno z ministrom notranjih opravil izdati posebni 

navodili predpis za to, kako je ravnati pri speljanju odločb v tej postavi zapopade-  
nih, posebno pri pripravljanju vverstovanja v reservo, ki se ima vsako leto konec 
Decembra zgoditi, kako gre spisovati in možakom izročevati reservine liste, kako v 
reservo djane ljude v razvidu imeti, in kako se imajo glede na to vojaške čete in 
branše, poveljstva založnij in naberavnih okrajev, politične oblastnije in občine vesti.

§• i i
Reservini vojaki so v kazenskih zadevali podverženi vojaški sodni oblasti; v 

civilnih pravnih zadevali pa, zunaj časa djanjske službe, civilnim sodnijam.
D a  se premoženje, ki je za reservinega vojaka pri civilnih sodnijah hranjeno, 

njemu izročiti sm e , ali da se on oženi, j e ,  s  postavnimi nasledki, treba privoljenja 
taiste vojaške oblastnije, ktera bi bila imela to privoljeeje dati, če bi mož v djanjski 
službi bil.

Potne bnkvice in potne liste za reservine vojake mora povelj »ist vo naberavnega 
okraja pred zaznamvati da se v razvidu imajo, in na njih se ima poterdIti, da se 
je to zgodilo.

§• 'S
Reservini vojak ima na izbero, v djanjsko službo priti, če je za bojno vojaško 

službo popolnama prikladen.



F. .5
Diejenigen, welche bis zum  Tage der Publication dieses Gesetzes die Be

freiungstaxe erlegt haben, so wie diejenigen, welche sie in der Folge erlegen 
w erden , unterliegen der Reserven erpflichlung nicht.

F. 6 .
Nach erfüllter Reserveverpflichtung , es möge dieselbe in der R eserve selbst, 

oder in activer Dienstleistung vollstreckt worden sein, hört für den Reservemann  
je d e  weitere Wehrpflicht auf.

§ -  7.
ln  T iro l und Vorarlberg bleiben die besonderen Bestimmungen über die L a n -  

desvertheidigung und das Schiessstandswesen unberührt.

F . 8.
Grundsätzlich w ird  jed er  Mann in die R eserve desjenigen M ilitärkörpers 

eingereiht, in welchem er seine D ienstzeit beendiget hat.

F . 9.
Die Einreihung in die R eserve muss in der R egel ohne hiezu eine speciclle 

Anordnung abzuw arten , m it Ende December jenen  Jahres geschehen, in wel
chem der Soldat seine D ienstzeit vollstreckt hat.

F . i o .
Veber das Verfahren zum  Rehufe der Vollziehung der in diesem Statute ent

haltenen Bestimmungen , insbesondere zu r Vorbereitung der mit Ende December 
jeden  Jahres durchzuführenden Einreihung in die R eserve , über die Ausferti
gung der Reservekarten und deren Ausfolgung an die M annschaft, über die 
Evidenthaltung der in die R eserve eingereihten L eu te , dann über das in dieser 
Beziehung von Seiten der Truppenkörper und Branchen, der D epot- und W erb- 
bezirks-Com m anden, sowie auch von Seiten der politischen Behörden und der 
Gemeinden zu  beobachtende Benehmen, ist eine eigene Instructionsvorschrift von 
dem K riegsm inister im Einvernehmen mit dem M inister des Innern zu erlassen.

§ -  "
D ie Reservem annschaft untersteht in Strafsachen der M ilitärgerichtsbarkeit; 

in bürgerlichen Rechtssachen aber ausser der Z eit der acliven Dienstleistung den 
Civilgeeichten.

Z u r Erfolglassung des für einen Reservem ann bei den Civilgerichten erlie
genden Vermögens und zu r Schliessung einer von demselben einzugehenden Ehe , 
ist die unter den gesetzlichen W irkungen erforderliche Bewilligung jen er  M ili
tärbehörde nothwendig, welche ihm dieselbe zu  ertheilen gehabt hätte, wenn er 
in der acliven Dienstleistung stünde.

Wanderbücher und Reisepässe fü r Reservem änner sind vorher bei dem W erb- 
bezirks-Commando zur Evidenthaltung vorzum erken , und dass es geschehen sei, 
ist a u f denselben zu  bestätigen.

F- 12 .
Dem Reservemanne steht es fre i zu r acliven Dienstleistung einzurücken, 

wenn er vollkommen feldkriegsdiensttauglich ist. 1 0 3



Ce pa reservini mož v djanjsko službo prostovoljno pride, mora celi čas, koli
kor ga  ima v reservi še dostati, v djanjski službi ostati.

8- 13-

Reservini vojak sme vselej kot prostovoljec na novo v službo stopiti; ako to 
stori, si zamore ktero koli vojaško četo izbrati, če je za njo po dotičnih predpisih 
prikladen.

§ . 1 4 .

Vsakemu reservinemu vojaka gre, ako zboli, postrežba v vojaški bolnišnici.

8- 1 5

Ako reservini vojak realinvalidni postane kadar je v djanjski službi, in zavolj 
nje, ima pravico do vojaškega preskerbljenja kakor vsak vojak.

Če je pa reservini mož zvunaj d javnosti kako slabost dobil, mu ne gre vojaš
ko preskerbljenje, ako ravno bi ga  zavolj tega v vojaški bolnišnici v postrežbi 
imeli.

8- 1 6

Z a reservine vojake, ki niso v djanjski službi, ni pravilnih vadb v orožju.

8 - 1 7 . A '

Njegovo veličanstvo cesar pokliče reservo v djanjsko službo ali celo, ali kak 
njeni oddelek, ali v vsih, ali tudi le v nekterih kronovinah. V  takem primerleju mo
rate po najvišjem povelju ministerstvo vojaštva in ministerstvo notranjih opravil, 
vsako v svojem področju, vse kar hitro napeljati.

8- 18.

Ako se zapove, reservo poklicati, morajo oblastnije, k ter im po navodu to gre, 
razglasiti, kje in na kteri dan se imajo možje s svojimi reservini mi listi oglasiti.

§ .  19.

Predstojniki občin imajo dotične reservine može pred se poklicati, in pred dve
ma pričama jim naznaniti, na kteri dan in kam imajo priti, in sploh so ti predstoj
niki dolžni, nar pervo, če bi treba bilo s pomočjo deželne Žan d ar meri j e čuti nad
tim, da poklicani reservini možje odločeni dan k četi pridejo.

Vsaki zaderžek, zavolj kterega bi kak poklicani reservini vojak ne prišel, mora
občinski predstojnik okrajni oblaslnii, le ta pa okrožni oblastni! priloživši pravne do
kazala, ki so morda prinešene bile, naznaniti; okrožna oblastnija naznanila poda 
preči poveljnistvu naberavnega okraja, ktero četam to vediti da.

Okrajne in okrožne oblastnije morajo sicer brez odloga vse to zavkazati, kar 
za dobro spoznajo, da bi se zaderžki odpravili.



D er freiw illig eingerückte Deservemann hat jedoch die ganze noch übrige 
Z e it seiner Reserveverpflichtung in der activen Dienstleistung zu  verbleiben.

§ -  13.
D er Reservem ann kann sich zu je d e r  Z eit als F reiw illiger reengagiren las

s e n ; in diesem Falle steht ihm die W ahl des Truppenkörpers fr e i, in so ferne 
er zu  demselben nach den diessfalls bestehenden Vorschriften geeignet ist.

14.
Im Erkrankungsfalle hat jeder Reservem ann Anspruch au f die M ilitärspi

ta ls- Verpflegung.
§ .  15.

Wenn der Reservem ann in activer Dienstleistung steht, in derselben und  
durch dieselbe realinvalide w ird , so hat e r ,  w ie je d e r  andere S o lda t, auf die 
M ilitärversorgung Anspruch.

Dagegen begründen solche G ebrechen. welche den Reservem ann ausser der 
A ctivitä t befallen haben, wenn gleich sich derselbe desshalb in der M ilitärspi- 
tals-Verpflegung befinden sollte, keinen Anspruch au f eine M ilitärversorgung.

§ .  16 .
Regelmässige Waffenübungen finden in Ansehung der nicht in activer Dienst

leistung stehenden Reservem annschaft nicht Statt.
F. 17.

D ie R eserve w ird  zu r activen Dienstleistung von Seiner M ajestät dem K ai
ser ganz oder zum  Theile im Bereiche sämmtlicher, oder auch einzelner K ron-  
länder einberufen, ln solchem Falle hat über Allerhöchsten Befehl das K riegs
ministerium im Einvernehmen m it dem Ministerium des Innern, jed es  in seinem  
B ereiche, die Verfügungen a u f das Schleunigste zu  treffen.

18.
Wenn die Einberufung der Reserve ungeordnet is t, so ist von den hiezu 

instructionsmässig berufenen Behörden bekannt zu  geben, wo und an welchem  
Tage sich die Mannschaft mit ihren Reservekarten zu stellen hat.

F- 19 .
Die Vorsteher der Gemeinden haben die betreffenden Reservem änner vor Z u 

ru fen , und ihnen in Gegenwart von zw ei Zeugen bekannt zu  geben, an welchem  
Tage und Orte sie einrücken müssen, und sind überhaupt zunächst verpflichtet, 
nöthigenfalls unter M itwirkung der handes-G ensdarm erie darüber zu  wachen, 
dass die einberufene Reservem annschaft an dem bestimmten Term ine einrücke.

Alle A nstände, welche die Nichleinrückung einberufener Reservem änner zu r  
Folge haben, sind von den Gemeindevorstehern den Bezirksbehörden, von die
sen unter Anschluss der allenfalls beigebrachten legalen Beweisdocumente den 
Kreisbehörden anzuzeigen , von letzteren aber sogleich den W erbbezirks-Com - 
manden m itzutheilen, welche die Truppenkörper davon in Kenntniss setzen.

D ie B ezirks- und Kreisbehörden haben übrigens ohne Verzug die von ihren 
Standpuncten aus zu r Beseitigung der Anstände zweckdienlich erachteten Verfü
gungen zu  treffen. 163%



Kadar se redne razmere zopet vernejo in reservini vojaki domu nazaj pošljejo, 
nej se le-tim potni listi za začasno izpušenje iz službe dajo-

§. 20.

Reservinega moža, ki iz lastne krivnje njemu uredsko naznanjeni dan, kterega 
bi k četi priti imel, zamudi, je treba po okolšinah disciplinarno kaznovati; pri šar-  
žali se ima ta okolšina za obtežavno čislati.

Ako ta zamuda terpež šestili tednov preseže, naj se ima mož za beguna, in 
naj se kaznuje potem ko je bil vjet, ali ko je sam prišel, če se ne more zavolj 
tega, da se ni oglasil, popolnama opravičiti.

§- 2 1 .

Reservine m ože, ki so na poklic prišli, naj zdravnik preči pregleda, in potem 
naj se razredujejo po službah, za ktere so po svojih telesnih lastnostih prikladni.

Ako se najde, da je reservini mož sa  službo dober, naj se praviloma v tisto 
vojaško četo vversti, v ktere reservo sliši.

§ . 22 .

Ako bi treba bilo, se sme toliko reserve, kolikor se je pri lastni četi pogrešati 
more, tudi k drugemu opravilu vzeti, ktero je prejšni službi, če je moč, primerno.

Z a  tako rabljen j e reserve bodo dotične vojaške oblastnije vselej posebne po
velja dobivale.

§ . 2 3 .

Reservini mož, ki je na poklic prišel, priderži taisto šaržo, ktero je imel tikrat, 
ki je v reservo prestopil, torej tudi od dneva vverstenja dobiva dotično plačo.

Kar bi tako morda šarž od več bilo, jih je treba po predpisu vverstiti.
Če ima tak reservin mož, kteri se je prostovoljno za djanjsko službo oglasil, 

kako šaržo, in nobeno tako mesto prazno ni, se mu tako dolgo, da ga  bo po šarži 
vverstiti moč, plača prostaka daje.

§ .  2 4 .

Ob času miru naj se konec Decembra vsacega leta praviloma, ne čakaje za  
to posebnega zavkaza, vsi ljudje, kteri se imajo po postavi iz službe izpustiti, naj 
bodo v reservi, ali v djanjski službi, iz službe denejo, naj dobe slovešni list, in 
naj se izbrišejo.

§ .  2 5 .

Izjemno se reservini vojak, preden reservino dolžnost dostane, le s taistimi po
goji, in po taistih predpisih izpustiti sm e, ki veljajo za izpušenje vojaka, ki je v 
djanjski službi.



Wenn nach Wiederherstellung der normalen Verhältnisse die Reservem ann
schaft in die Heimat rückgesendet w ird, so ist sie m it Urlaubspässen zu  versehen.

§. 20 .
H er R eservem ann, welcher durch eigenes Verschulden den ihm amtlich be

kannt gegebenen Einrückungstermin versäumt, ist nach Massgabe der obwaltenden 
Umstände im Disciplinarwege zu  bestrafen ;  bei Chargen ist dieser Umstand als 

erschwerend anzusehen.
E rstreck t sich diese Versäunmiss über die D auer von sechs W ochen, so ist 

er als D eserteur anzusehen, und nach seiner E rgreifung oder Selbstmeldung zu  
bestrafen , es w äre denn, dass er sein Ausbleiben vollständig zu  rechtfertigen  
vermöchte.

F. 2 1 .
Die einrückende Reservem annschaft ist sogleich ärztlich zu  visitiren und  

für jen e  Dienstleistung zu  classificiren, zu der sie nach ihrer physischen B e
schaffenheit die Eignung besitzt.

W ird  der Reservem ann zum  Dienste anwendbar befunden, so hat dessen 
Präsentirung in der R egel au f jenen M ilitärkörper zu  erfolgen, zu  dessen R e
serve er gehört.

§ 22.
Im  Bedarfsfälle kann jener Theil der R eserve, welcher beim eigenen K ör

p er  entbehrlich is t , auch zu  einer anderen, der früheren Dienstleistung nach 
Thunlichkeit analogen Verwendung in Anspruch genommen werden.

Zu einer derartigen Verwendung der Reserve werden jedoch den betreffen
den M ilitärbehörden allem al specielle Weisungen zukommen.

§ .  2 3 .
D er über erfolgte Einberufung eingerückte Reservem ann w ird  in jen er  

Charge präsenlirt, welche er beim Uebertritle in die Reserve bekleidete, und be
zieht daher auch vom Präsentirungsfage an , die entsprechende Gebühr.

Die Einbringung der solchergestalt etwa überzählig entfallenden Chargen ist 
nach Vorschrift zu  bewirken.

Derjenige R eservem ann , welcher freiwillig zu r  activen Dienstleistung ein
rü ck t, m uss, falls er eine Charge bekleidet, und kein derlei P la tz  offen is t, bis 
zu r  thunlichen Einbringung in der Gebühr des Gemeinen verbleiben.

§ -  2 4 .
Im Frieden ist m it Ende December jeden  Jahres regelmässig und ohne 

diessfalls eine specielle Anordnung abzuw arlen , sowohl die in der R eserve , als 
in der activen Dienstleistung befindliche M annschaft, welche au f die Entlassung 
gesetzlichen Anspruch h a t , gegen Ausfertigung des Abschiedes zu entlassen und 
in Abgang zu  bringen.

F. 2 5 .
Die ausnahmsweise Entlassung eines Reservemannes vor voUstreckler R e

serveverpflichtung ist von denselben Bedingungen und Vorschriften abhängig, wie 
die Entlassung eines in activer Dienstleistung stehenden Soldaten.

2 6 .
W ährend des Krieges findet weder eine Uebersetzung in die R eserve , noch 

eine Entlassung aus derselben, oder aus der activen Dienstleistung S tatt.



Ob času vojske se vojaki v reservo ne prestavljajo, ne iz nje ne iz djanjske 
službe ne izpušajo.

Vselej se bo posebni zavkaz dal, če se bo prestavljanje v reservo in izpušenje 
vojakov, kterirn to po postavi g r e ,  vstavilo, ali kadar bo to vstavljenje po zopet 
vpeljanih rednih razmerah nehalo.

2 6 1 .
Razglas predsedništva c. k. krajnskega poglavarstva 8. Avgusta 1 5 5 2 .

P rcn u red b a  §. 41. osnove u redbe  c. It. policijskih oh last n ij,

P o n a z nanj e nju vis. c. k. najvišje policijske ohlastnije 3. Avgusta 1 8 5 2  
št. 3 6 3  Pr. II. je njegovo c. k. apost. veličanstvo z naj višjim sklepom 2 4 .  Julija 
1 8 5 2  prenaredbo § . 4, najvišje poterjenih osnov za uredbo c. k. policijskih oblast- 
nij # )  tako najvišje zavkazati blagovolilo, da se ime ,, mestno glavarstvo“ nima 
več rabiti, temuč da imajo vse že uredjene mestne glavarstva prihodnje se „poli
cijske vodstva“ imenovati, tako, da nej se c. k. policijske ohlastnije v kronovinah 
samo v policijske vodstva in policijske k omisarjate razdeljujejo.

V  loinbardo-beneškim kraljestvu se bo, kadar se bodo v tej deželi policijske 
ohlastnije Uredile, ohlastnije v Milanu in v Benetkah — po zgorej omenjenim naj
višjim povelju, —  kakor je bilo že v cesarskim ukazu 3 1 .  Decembra 1 8 5 0  (dež. 
zakonik leta 1 8 5 1 ,  IV. del} ustanovljeno, „policijske prefekture“ (prefetture deli 
ordine puhlico) imenovale.

Imenovane policijske vodstva se razdele v dve versti, namreč policijske vod
stva I razreda, če je deržaven urednik šestega ali petega dninskega razreda, 
potem policijski vodstva II. razreda, če je deržaven urednik sedmega dninskega 
razreda vodja.

Gustav grof Clioriuslty I. r.
c. k. poglavar.

2 6 2 . 
Razglas c. k. deželne šolske ohlastnije za Krajnsko 10. Avgusta 1 8 5 2 .

S ktcrini se Izreče, «la se bo populil» nižja rea ln a  šola v IjJiihlJani z začetkom
O ktobra 1SJ4S oilpcrl u.

Visoko c. k. mininisterstvo za bogočastje in uk je z razpisom 19. Julija 1 8 5 2  
št. 5 3 6 5  napravo popolne nižje realne šole s tremi letmi v Ljubljani dovolilo, ki
se bo z pričetkom prihodnjega šolskega leta 1 8 5 2 / 5 3  t. j. z mescom Oktobrom
t. 1. začela.

T a  visoka naredba se da s pristavkom sploh vediti, da bo vsak učenec pri
vpisu v šolo 2  goldinarja vpisnine in vsako leto 8  gold. šolnine plačati imel, če ne
bo po postavah šolnine oprosten. »olnine oprosteni zamorejo pa samo taki učenci 
biti, kteri v šoli prav dobro napredjejo in kteri ali kterih starši so res vbožni in 
svojo vbožnost dostojno skazati zamorejo.

Gustav grof CIioplnsKy 1. r.
c. k . poglavar.

* )  Deželni zakonik za  K rajnsko X III. del, st. 66 leta  1851.
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W enn die regelmässige UeberSetzung zu r Reserve und Entlassung der dar
a u f im gesetzlichen Ansprüche stehenden Mannschaft s is tir l, oder nach herge
stellten normalen Verhältnissen die Sistirung aufgehoben werden so ll, erfolgt 
hierüber die specielle Anordnung.

2 6  i .
Kundmachung des k. k. S ta llha lterei-P raesid ium s in Laibach vom

8. August 1852.
Jflodifixirunfjr des §. t  dev GvundzUge xuv Hvganisivung dev k. k. l molixeihehiivden.

L aut Eröffnung der hohen k. k. Obersten Polizeibehörde vom 3. August 
1 8 5 2  Z . 3 0 3 /P r . I I . geruhten Seine k. k. apostolische M ajestät m it Allerhöch
ster Enlsch/iessung vom 2 4 . J u li 1 8 5 2  die Modificirung des F . 4  der A ller
höchst genehmigten Grundzüge zu r Organisirung der k. k. Polizeibehörden * )  in 
der A rt Allerhöchst anzuordnen, dass die Benennung „Stadthauptmamischaft“ 
für die landesfürstlichen Polizeibehörden nicht ferner beizubehalten se i, sondern 
dass alle bereits organisirten Stadthauptmannschaften künftighin den Sam en „P o-  
lizeidirectkm en“ zu  führen hüben, dergestalt, dass die k. k. Polizeibehörden in 
den Kron/ändern nur in Polizei-D irectionen und in Polizei-Com m issariate sich 
zu  theilen haben.

Im  lombardisch-venetianischen Königreiche w ird  gelegcnheillich der Orga
nisirung der Polizeibehörden dortlandes, für jen e in M ailand und Venedig —  
vermöge obigen Allerhöchsten Befehles —  die bereits in der kaiscrl. Verordnung 
vom 3 1 . December 1 8 5 0 ,  f  Reichsgesetzblatt vom Jahre 1 8 5 1 , Stück IV )  fest- 
gestellte Benennung „P olizei-P räfecturen“ (prefetlure deli’ ordine publicoj in 
Anwendung kommen.

Die vorerwähnten Polizeidireclionen unterscheiden sich in zw ei Cathegorien, 
nämlich Polizeidirection I. C/asse, wenn ein Staatsbeam ter der sechsten oder 

fünften Diätenclasse, dann Polizeidireclionen II. C /asse, wenn ein Staatsbeam ter 
der siebenten Diätenclasse an der Sp itze  steht.

G u stav  G r a f  Chorinsky m. p.
fr. fr. Statthalter.

262 . 
Kundmachung der k. k. Landesschulbehörde fü r Krain vom 10.

August 1852.
Uviiff'nung dev vollständigen Vntevvealsehule in Mjaihaek mit Anfang 

ttetobevs 1 S5 2 .

Das hohe k. k. M inisterium des Cultus und Unterrichtes hat mit E rlass  
vom 1 9 . J u li 1 8 5 2  Z ahl 5 3 6 5  die Errichtung der vollständigen Unterreal
schule m it drei Jahrgängen zu Laibach bewilligt, welche mit Beginn des künf
tigen Schuljahres 1 8 5 2 , 5 3  d. i. m it Anfänge des Monates October d. J. eröff
net werden wird.

Diese hohe Verfügung w ird  mit dem Beisatze zur allgemeinen Kenntniss ge
bracht, dass von jedem  Schüler bei der Aufnahme die Einschreibgebühr mit 2  Gul
den C. M. zu  erlegen, und das Schulgeld mit jährlichen 8  Gulden C. M., wenn 
er von Entrichtung des le tztem  im gesetzlichen Wege nicht befreit w ird, zu  be
zahlen sein wird. A u f die Befreiung vom Unlerrichtsgelde können jedoch nur 
solche Schüler Anspruch machen, welche einen recht guten Studienfortyanq ma
chen, und welche, oder deren E ltern wirklich arm, und sich über die Dürftig
keit gehörig auszuweisen im S tande sind.

G u stav  G r a f  C/torinsky  m. p.
fr. fr. Statthalter.

Landesgeset'sblatt fü r  K rain X III. S tü ck , N r. 6 6  vom Ja h re  1851 .
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